
Bilag til f. t. 1. vedr. forskellige skattelove 4219 

a) »selskab i en medlemsstat«: ethvert selskab, 
i) der har en af de former, der er nævnt på li- 

sten i bilaget, og ii) som i overensstem- 
melse med skattelovgivningen i med- 
lemsstaten anses for at være hjemmehø- 
rende i denne stat, og som ikke i henhold 
til en dobbeltindkomstbeskatningsover- 
enskomst med et tredjeland kan anses for 
at være hjemmehørende uden for Fælles- 
skabet i skattemæssig henseende, og 

iii)som er omfattet af en af følgende skatter 
uden fritagelse eller af en identisk eller 
næsten tilsvarende skat, der efter dette di- 
rektivs ikrafttræden pålignes som supple- 
ment til eller i stedet for de eksisterende 
skatter: 

-  impôt des . sociétés/vennootschapsbela- 
sting i Belgien 

-  selskabsskat i Danmark 
-  Kärperschaftsteuer i Tyskland 
-  Oopoc; eico8f||LtaTO<; VOJLIIKCOV 7TPOG©7ÜCOV i 

Grækenland 
-  impuesto sobre sociedades i Spanien 
-  impôt sur les sociétés i Frankrig 
-  corporation tax i Irland 
-  imposta sul reddito delle persone giuridi- 

che i Italien 
-  impôt sur le revenu des collectivités i Lu- 

xembourg 
-  vennootschapsbelasting i Nederlandene 
-  Körperschaftsteuer i Østrig 
-  imposto sobre o rendimento da pessoas 

colectivas i Portugal 
-  yhteisäjen tulovero/inkomstskatten for 

samfund i Finland 
-  statlig inkomstskatt i Sverige 
-  corporation tax i Det Forenede Kongerige 

b) »associeret selskab«: et selskab, der er asso- 
cieret med et andet selskab, som minimum 
ved at: 
i) det direkte besidder en andel på mindst 25 

% af det andet selskabs kapital, eller 
ii) det andet selskab direkte besidder en an- 

del på mindst 25 % af dets kapital, eller 
iii)et tredje selskab direkte besidder en andel 

på mindst 25 % af både dets kapital og af 
det andet selskabs kapital. 

Kapitalandelene må kun angå selskaber, der 
er hjemmehørende i Fællesskabet. 
Medlemsstaterne kan imidlertid erstatte kri- 
teriet om en minimumsandel af kapitalen 

med kriteriet om en minimumsandel af 
stemmerettighederne. 

c) »fast driftssted«: et fast forretningssted be- 
liggende i en medlemsstat, hvorigennem ak- 
tiviteterne i et selskab i en anden medlems- 
stat udføres fuldstændig eller delvis. 

Artikel 4 

Udelukkelse af betalinger som renter eller 
royalties 

1. Kildestaten er ikke forpligtet til at sikre det- 
te direktivs fordele i følgende tilfælde: 
a) betalinger, der behandles som udlodning af 

udbytte eller som tilbagebetaling af kapital i 
henhold til kildestatens lovgivning 

b) betalinger fra gældsfordringer, som indebæ- 
rer en ret til en andel i debitors fortjeneste 

c) betalinger fra gældsfordringer, som beretti- 
ger fordringshaveren til at ombytte sin ret til 
renter til en ret til en andel i debitors fortje- 
neste. 

d) betalinger fra gældsfordringer, som ikke in- 
deholder nogen bestemmelse om tilbagebe- 
taling af hovedstolen, eller hvor tilbagebeta- 
ling skal finde sted mere end 50 år efter ud- 
stedelsesdatoen. 

2. Hvis en særlig forbindelse mellem betaleren 
og den retmæssige ejer af renter eller royalties 
eller mellem en af disse og en tredjemand bevir- 
ker, at størrelsen af disse renter eller royalties 
overstiger det beløb, som ville være blevet aftalt 
mellem betaleren og den retmæssige ejer, så- 
fremt denne forbindelse ikke havde bestået, fin- 
der bestemmelserne i dette direktiv kun anven- 
delse på dette eventuelle sidstnævnte beløb. 

Artikel 5 

Svig og misbrug 

I. Dette direktiv udelukker ikke anvendelse af 
nationale eller overenskomstmæssigt fastsatte 
bestemmelser til bekæmpelse af svig eller inis- 
brug. 

2. Medlemsstaterne kan tilbagekalde fordele i 
henhold til dette direktiv eller nægte at anvende 
direktivet i tilfælde af transaktioner, der har skat- 
teunddragelse, skatteundgåelse eller misbrug 
som væsentligste bevæggrund eller en af de væ- 
sentligste bevæggrunde. 


